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« Milih pokejnikov dan.
P. D.

ZVODOVi resno, ¢uj, pojo,

0Obok nebesni vidi se temdn,

Zemlja praznuje in nebo
Pokojnih dan.

Otozen dnes je vsak obraz,

In résne mnogotére so o¢i,

V srcé pa nam Sepece glas:
Prah bos i ti!

Moléé se mnoézica podd
Na tihi kraj, premnogim srcem svet;
Tam z dragimi jih moé duha

Edini spet.

I jaz mej ljudstvo se vrstim,
Morilna bol ker dnes mi v prsih tli;
Dva groba videti Zelim,

Ki tu jih ni.

Oh, daleé spavata oba,

Na koja misel mi izvablja jok;

Za njiju sveti grob ne zna
Ubég otrok.

V kapelico mrtvasko jaz

Sir6ta zapusééna pobeZzim,

Da tamo si zvediim obraz,
Ss tam vmirim.

Prijateljem.
J. Cimperman.

~The desire of my heart is, to lie down
in my mother’s lap and be at peace.*
Rob. Burns.

Kn lezal bodem na mrtvaskem prti,
Skrbite, da ne bo krog méne joka,
Srcé naj vase Zzalosti ne poka,
Ker bodo tezki moji Janci strti.

Ce so mornarju upi vsi podrti,
Ce Iud nobéna néhnega oboka
Ne kaze mu zavétija, otoka:
0sodi vda se, ne bojéé¢ se smrti.

Jaz na galéjo sem trdé priklenjen,
In grom in blisk razgrajata nad méno,
Resitve up iz sérca mi je vplenjen.

Sé smrtijo borénje bo prestano
In v grobi méni pdkoj je odmenjen,
Ki bo sladak, kedar bo vsc konéano.

Iz Mirza-Safija.
R.
Kaor nikdar v %ivijenju ljubil ni,
Kot poto¢i¢ v pesku se vsusi,
Ki do moérja pravi pOt zgresi,
Kamor voda sleherna hiti.

et
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MalomeSka prigodbica.
Spisal Ogrinec.
(Dalje.)

Pozno Ze vleie se, pa nje misli na neznane nasledke po
izdani njeni skrivnosti ne dado jej niti za trenotek zaspati.
Prvi jutranji pev petelinov, ki toliko ljudem pa& naznanja,
da se raja nov, srefneji dan, prodre vbogi Majdi kakor oster
noZz v srce. Zdaj in zdaj bode dan, strasni dan! O da hi
ne udakala ga! Rajsi bi bila kar mrtva!

Toda dan hitro nara3éa, in neizogibljiva gotovost, da
kmalu, kmalu utegne ofetu stati pred omi, to njeni duSni
obupnosti navdihne nasproten pravee. Vprasa se: ali nij
pat le sama kriva vsega gorja, ki ima priti Cez njo?
Ali mari nij opravifen srd njenih stariSev, ki gotovo le
v skrbeh za nje blagor nasprotjujejo njenemu samolastnemu
ravnanju? Da, ona je zadolZila njih gnjev, zakaj bi tudi ne
hotela ga trpeti, kakorSnega je zasluZila?

S takimi premenjenimi nazori, dosti pogumna vstane,
pripravijena na vse; zgodneje, kakor drugekrati ide na
svoje jutranje delo: kave pripravijat za domale. Skrbno,
kakor $e nikoli pazi danes, da bi Z njo kar najbolje pogo-
dila oGetu. Sam je v hiSi, ko mu jo prinese in prijazno
vo$te¢ mu dobro jutro postavijo pred njega. O&e se vsede,
zaéne zajtrkovati in — moléi, ako ravno se Majda nalasS¢
mudi v hisi, da bi prej Ze konec bil neizogibljivemu gnjevu.

Ali ofe mol¢i! PreteCeta tako Se dva dni, da oce
moléi. In bas to moléanje je, katero Majdo neprimerno huje
boli, kakor, ko bi jo bil poprijel z najostrejSimi besedami.

Skoraj oveseli se torej, ko ole tretjega dne potem po
nekem opravku nanadoma stopi k njej v zgornjo sobo in po
malo ovinkih nagovori:

,Dekle, lepo veselje mi delas! Ali te nij sram, da se
pecas s takimi pisaéi, ki toliko nimajo svojega, kar se jim
¢rnega prijema ob pero! Lehko, lehko se ti rogajo ljudje —
pa sramota pada le na-te. Ako bi ti hotela pamet imeti,
lehko bi se ti ¢lovek dobil, ki bi kaj imel, kaj veljal; in ée
ne, imam za vsakega svojih otrok uZe toliko, da hudo godilo
se ne bode nobenemu! To pa si le iz glave izbij: jaz nijsem
celo svoje Zivljenje krajcerjev hranil, da bi jih na stare dni
zavoljo vasih bedarij beracem pometal v pest! Sej pravim,
tisto prokleto budanje po takih bukvah meSajo vam Zenskam
mozgane! Ali to reem: otroci, kakor si boste postljali, tako
boste lezali — druzega ni¢!“

Majda na vse to o€itovanje nij imela druzega odgovora, ko
vroe solze. Ko je bilo ¢e odsel, bilo jej je, kakor bi se jej teZek
kamen odvalil s srca, a to samo za prvo trenotje. Bri
potem sprevidi, da njeno stanje je zdaj hujSe, ko kedaj
poprej. Cuti se na osodepolnem razpotju. Kamor bi krenila,
zeva jej grozno brezdno nasproti. Vbogati svojega dobrega
oleta, ali zatajiti nadaljno ljubezen — za prvo ali za drugo
mora se odlogiti!

V tej stiski jej pride Belanovo pismo v roke.

sLjubljena Majda! — Misliti si morem, koliko bridkosti
paé mora$ trpeti zavoljo mene; pa prepri¢an sem po polnem,
da zato ne boS vpefala v ljubezni do mene, ki te pustiti,
ki te nehati ljubiti nikoli ne morem. Moj sklep je storjen:
sprejel sem boljSo sluibo, ki se mi ponuja v Ljubljani. Pri-
zadevati si hotem na vso mo€, da si z natanéno marljivostjo

v uradovanju pridobim svojih predstojnikov spostovanje in
opravi¢enje do dostojnejSe sluzbe, do take, kakor§na mi bode
odstranila zapreke do tebe. — Jutre Ze odidem od tod, s
tezkim, teikim paé srcem in vendar tudi tolaZe® se, da moj
odhod mora nama obema le blagonosen biti za sedaj. Bodi
zdrava, bodi zvesta svojemu — Belanu.“

Prisla je ljuba pomlad. Hribje in doline stojé spet v
nadepolnem zelenju. Cvetje blis¢i in dubti. Blagodejne sape
prevevajo ublaZeno ozradje in v radosti poji se vse, kar leze
in grede. Celo hromi starec, ki z eno nogo §vepa Ze v grob,
lazi venkaj na trato, blaZit svoje mrtvoudno telo, in dobro-
dejno oZivljeno nosi nazaj.

V mestecu pa stoji lepa, premozna hiSa — kakor da bi
jej nad slemenom nepremakljivo lezala zamolkla, jesenska
megla. Noben blaZe¢ Zarek pomladanski ne seza skozi trdo
ostenje, da bi rahljal in ogreval mrzla srca nositeljem njenega
slavnega imena. Pusta in ¢emerna resnost in trpka nezado-
voljuost vsem leZzi na obrazu. —

Nad oknom si lastoviéin par znasa gnezdo in sladko
zgoli in se radostno grli v razkodju ljubezenskem; — za stekli
sedeva pa Majda, Zalostna, Zalostna! Njene rosne o&i toZno
pogledujejo venkaj na ulico; ali njega, ki bi edini Se mogel
razvedriti jej duso, nij ga od nikoder ve&! Tam v beli Ljub-
ljani prebiva pet mesecev Ze loen od nje. Samo drobni
listi€i njegovi jej priajo Se, da Zivi, da misli na njo, da jo
ljubi zvesto. Sej je tudi ona njemu prisegla, da raje pre-
trpi, raje Zrtvuje vse, kakor da bi njega pustila.

Stari§i njeni priakovaje, da tek &asa bode gotovo stopil
njeno nesre¢no strast do oddaljenega Belana, pazijo preskrbno,
da bi Majda tudi pismeno ne pri§la Z njim v najmanjo do-
tiko. Njih stara, za vse porabljiva dekla, mora kot zanes-
ljiva Cuvajka celo prenoevati v Majdini sobi. Ali v tem,
ko éna Ze dremaje sanja morebiti o prezalcih na njeno,
zdaj zarjavelo Ze devistvo, kle¢i Majda ob slanjacu, na ka-
terem jej svedica rahlo obseva odprto knjigo molitveno. Preko
te pak jejlezi bel listi¢, na katerega svinénik v trosoéi se jej
roci biljezi njenega hrepenefega srca Cutila — Belanu na-
menjena.

V tacih tezavah je Majda 7e pet mesecev bridko borila
se za svojo ljubezen. V tem je priSel predpust, tolikim mla-

dim dekletom na radost najve&jo, njej pa, — &esar je davno
ze bala se — na najhujSo stisko. Izpolnila je namreé zdaj

osemnajsto leto, in snubei so jeli oglasati se. Mnogi, vzlasti
bogatejsi so njenim stariSem po godu. Zato jej o mnogih pri-
likah prigovarjajo, naj voli in izbere si katerega; &es, da Cas
za moZitev Zenski kmalu potede, da marsikatera, ki le preved
izbira, na zadnje dobi izbirek, ter da stopati v zakon velja
le po pravilih razuma, ne pa varljivem beganju srca. Ali na
vsa ta dobro hoteéa opominjevanja Majda navadno mol&i,
k vefemu da se oprosfuje s tem, da ona sedaj ne &uti Se
gisto nobenega nagnenja do mozitve. Zdi se jej celo, pravi
da najsrecneje Zivela bi v samostanu.

Na take njene ugovore je starisi ne nadlegujejo dalje,
tem menj, ker si ne morejo tajiti, da svobodna volitev vendar
Se najbolj utegne pospesevati zadevoljuost v zakonu, in ker
z obzirom na odliéno doto héerino vendar Se pridakujejo, da
poprasa kak snubec prav po njihovem vzoru. In to se zares
kmalu dogodi. Neki znan trgovec z lesom, ki je vsaj na
videz kazal in zdel se vrlo podkovanmega, vstanovi se za
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dalje tasa v njihovi hi§i. V kratkem €asi da ta mnovi gost
po vsem svojem vedenju Ze spoznavati, da mu je Majda po
godu, in nekega vefera v pogovoru z oCetom na ravnost
naznani svoje resne misli na njo. Ofe je o€evidno vesel te
njegove objave ter mu za prvo obljubi, da hofe najprej sam
o tej zadevi govoriti s h&erjo.

,Majda!“ nagovori jo precej druzega dne, ,ti ves, da
premorem toliko, da bi vsak mojih otrok lehko do smrti in
dobro Zivel pod svojo streho. Fantje, mislim, naj bi poZenili
se ti na hiSe v mestu. Dekleta pa — kakor hocete! Na
vsako je tudi e svoj prostor, e hole ostati doma. Vendar,
menim, da, ako pride ¢lovek po volji, in praSa, slisatije lepSe,
da se dekle dobro in trdno omoZi, kakor da bi velni &as
samotarila tako tja ven dan. Tak Elovek — posluSaj me le,
sej stori pa kakor ti drago! — tak Clovek, ki je moz, da
bi vesela ga bila ti in jaz, tak je zdaj tu in vzame te. Na
njem je vse, kar si dekle, ki se misli moZiti kedaj, le Zeleti
more o Zeninu. Veljaven, Ceden, ¢vrst in moZat! Poznal ga,
naSega gosta. On je, ki bi bil — vse drugo je megla in
slepo sanjarstvo. Zato, e misli§ kedaj — zdaj je ¢as! Reeci,
pa bo! Kesati, to vem, ne bo se ti treba nikoli, in moja
Zelja in njena, ki ti hodeva le dobra, bo tudi izpolnjena.“

Majda je zvesto posluSala vse to govorjenje. Velika
resnost, ki jej je podivala na obrazu, pricala je, da besede
oCetove jej globoko sezajo v srce. In vendar na konci nij
vedela, kaj bi odgovorila. Ker se ofe vedno Se mudi pri njej,
kakor bi priGakoval odgovora, ree Majda, da bi se vsaj
nekoliko oprostila te hude zadrege, samo te kratke besede:
,Malo Sasa bi vendar §e rada, da si dobro premislim.“

Na to odide ode. Ali Majda najmanje ne pomisljuje,
ali bi, ali ne bi vzela tega priporoéenega snubca; ker da
ga nee pa da hoteti ga ne bode nikoli mogla, to vé po
polnem, dclotno. Ona premisljuje marveé, kako bi najshod-
neje ognila se tega nadleZnega snubeca, o katerem se more
drugate soditi, da le zavoljo odlicne dote njene poprasuje
po njej. Druge pomo€i ne najde, kakor, da bode skrbno
ogibala se ga in kar najhladnokrvneje obéevala Znjim, ke-
dar bode prilika sileda.

Tako njeno obnasanje kmalu pokaZe zaZeljeni vspeh.
Snubec, vidé, da Majda mn ne privos¢i nobenega prijaz-
nega oCesa, zalne se odtegovati in kmalu potem vidno ne-
voljen zapusti hi§o. Zdaj bi Majdino srce poskakovalo od
radosti; toda njen zmagonosni boj je vrsil se preko srea ode-
tovega! Le-ta, v svesti si, da le héerino preziranje je odgnalo
mu preugodnega zeta, postal je silno nevoljen. OC¢itati jej
sicer nete Zale besedice, ali njegovo trdo mol¢anje in Eemerno
obli¢je resneje dirata Majdo, kakor najhujSe njegove besede.

V takem nestrpljivem stanju mora tedaj Majda razun
mlajSe sestre zapuSena in prezirana od vseh svojih Ziveti
in tiho trpeti ter skoraj brez najmanjega upanja, da se ke-
daj vresniGijo njene edine Zelje priGakovati, kaj jej osédi ne-
znana bodoénost.

V tem, ko je v Majdinega oCeta hi§i tako na tihem
tléla iskra razpora druZinskega, jeli so Gedalje nevarnejsi
oblaki od severa in juga gnati se nad Avstrijo. Bilo je kon-
cem pomladi 1866 1., ko je vse kriZem jelo vreti v nasi ne-
sreéni drZzavi. Mladendi, poklicani pod oroZje, hiteli so od
vseh stranij na obrambo; vedina njih s krvavedim srcem po-
slovivii se od svojih Zalujolih ljubih, manjina pa veselo in z

radostnim upanjem, na bojiséu priboriti si slave in po njej
pravico do viSjih stopinj v sluzbah drZavnih.

Med zadnjimi bil je tudi Majdia izvoljenec, Belan. Spre-
videvsi, da njegovo pusto sluzbovanje mu Se na leta in leta
ne kaze tiste napredne stopinje, katera bi mu omogodila za-
kon z ljubljeno Majdo, in poln junaskega ognja za javno
odlikovanje, ne strpi ve¢ vtem mikalnem in obetajoCem Casu.
Hitro je odloCen, ali umreti ali pa na krvavem bojiséu pri-
boriti si nevesto.

Necega dne torej Majda prejme pismo, v katerem jej
Belan na kratko obznani svojo dolodno namero. Koneéno jo
gorkn prosi, naj mu ona za gotovo privoséi sestanek na do-
loGenem jej mestu, da bode pred odhodom vsaj enkrat fe gle-
dal jej v oéi.

Majda se smrtno prestrasi tega njegovega naznanila.
Zdi se jej kar, da na tem listu podpisana je Belanova smrt.
Da, izpolnila mu bode njegovo Zeljo! Videti ga hole, pa le
za boga prositi ga, naj odjenja od te nesrefne misli.

Tretjega dne potem je Ze mralilo se, ko je Majda Ze
davno na mestu z obupanim srcem pri¢akovala svojega ljub-
ljenca. Bilo je to ne daled izvan mesta na prijaznem holmeu,
kjer je Majda Ze veckrat poprej sesla se Z njim, ter pogo-
varjala se o lepSih dnevih prihodnjih. NajlepSe, najmilejse
in nepozabljive trenotke svojega Zivljenja doZivela jetu, na tem
milem jej sestajaliséu!

Ali kako vse drugale, kako tesno je tukaj danes jej pri
srcu! Dozdeva se jej, kakor da bivana sodiséu, kjer jej pojde
za Zivljenje ali smrt. Rada bi, da bi ljubi stal Ze pred njo,
in vendar strepetava na celem Zivotu, ako se najmanja stva-
rica zagiblje okolo nje. Vederni vetrec rahlo Sumi in Sepefe
po listju koSate lipe, a njej — kakor bi &repi v zvonovih
Skripaje majali se na mrtvasko zvonjenje. Tam za Ljubljano
— zarja vederna prekrasno opasuje obzorje za solncem; a
njej — kakor polito s krvjo tako rudede!

Na enkrat, kakor priletel na krilih stoji Belan pred ujo.
Majda hitro vstane s klopice pa skoraj omedlela se vjame
njemu v naroéje.

»Moj J ..., moj dragi!® vzklikne okleniv§i se ga
sjeli, da ne pojde§ v vojsko!? O reci in potolazi ne! Refi
me te smrtne bojazni!“

Dalje ne more govoriti. A zaihti glasno, in solze jej
teké ob modno utripajoem srcu Belanovem, solze od ve-
selja in nepopisljive ginjenosti! Tolika njena ljubezen in
tako navadno izraZena orahlja srce tudi Belanu tako, da na
mah nij v stanu spregovoriti besede. Stoprv, ko po neko-
liko trenotkih premaga prvi utis, pravi jej globoko ginjen:

sPotolaZi se, potolazi ljubljena moja —¢

»O jeli, ti me hodes vbogati?* meni Majda, in jasna
radost zaziblje se jej po solznem obli&ju.

»Majda! Majda!“ vsklikne Belan. Da, za-te storil bi
vse, pretrpel bi vse, tako te ljubim ! In bas zato, vidi§, imam
samo eno pot, katera mi kaZe tebe dosedi v svojo vlast.
Edina ta pot, &astna je pot boja in junastva. Misel na tebe,
ta me bode vodila in navdufevala, in sveti ¢ut do tebe bode
me varoval“, —

»Ah, ali ti vendar utegne§ ponesretiti!“ vzdihne Majda
na enkrat spet uzaljena.

(Konec prih.)

—.—%——..__.
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Michel Angelo Buonarottl.

M. Vambergar.
(Konec.)

Se ena goreta Zelja porodi se v dusi papeZevi, in on
jo razodene mojstru. Rad bi namreé videl na glavni steni
v Sikstovi kapeli Zivo predocen sodnji dan (universale giu-
dizio). Pavel III. utolaZi sorodnika Julija II., kateri so umet-
nika toZili, ker Se nadgrobja dovrsil nij, samo da izdela sod-
nji dan. Polnih 8 let izdeloval je Buonarotti to orjasko delo,
katero ima nad 300 obrazov, in ko je bilo o boiidu 1. 1541.
odkrito, poviSevalo je zopet slavo umetnikovo.

Orjaska slika deli se na 11 razliénih grup, in najdo-
vrieneji del je delnja polovica. Tukaj predstavlja slikar
»dan srda“. Sin €Eloveski prihaja, ali ne kot odreSitelj, nego
kot oster sodnik, v strahovitem veli¢anstvu. Celo Marijo tre-
pefo pri pogledu svojega sina, ter svoje odi obraca k blaze-
nim, da se v njih ogledu ohrabri. Krog obeh sedé na pre-
stolih sveti oCetje, apostoli, proroki in muéeniki, kateri ka-
zejo muceniSko orodje. Pod Kristom trobentajo angeli na-
znanjajé dan sodbe. Mrtvi vstajajo, ali ve&idel v podobi
vkovanih jetnikov. BlaZeni se vzdigujejo, in Sem so vise,
tem svobodneje di$6. Pod njimi je Dante, pevec paradiia
in pekla, ta silni in velikanski duh. Michel Angelo je ono,
kar Dante v barvah, Dante pa Michel Angelo v verzih. Sta-
riSi objemajo svoje otroke in prijatelji se prijateljev okle-
pajo. Grozen pa je pogled prokletih! Splob je imel Michel
Angelo vet talenta k predstavljanju strahovitnostij, nego raj-
skih ugodnostij, ktero nadarjenost je najjasneje v trumah pro-
kletih na tej sliki pokazal. Tu je cela lestvica strainih &uv-
stev izraZena: teZava, britkost, stiska, groza, strah, togota,
obup, — ali vse to kaZe se olesu nekako veliGastveno. Clo-
veku se zdi, da se je Michel Angelo ba§ v strainostih sreé-
nega ¢util. Vsakemu ostane pogled te slike nepozabljen in
znotranji strah pretresuje opazovalca zavoljo strasne pred-
stave te sodbe. Slikar je tukaj pa¢ brez dvoma do krajne
meje svoje umetnosti segel.

Smrt Galla, ki je bil stavbarski mojster, pokliée Michel
Angela 1. 1546 tudi na polje arhitekture. Papez mu je nam-
re¢ predal vodstvo pri zidanju cerkve sv. Petra, da-si se je
Michel Angelo mo¢no branil. Starc cerkev sv. Petra je vie
Gas tako bil zglodal, da bi jo bil lahko prvi potres razrusil.
Zategadel odlodi papez Julij IL., ,magnarum semper molium
avidus®, da se razdere ter nova veli¢astnej§a na onem mestn
stavi. Bramante, ki je bil takrat kot prvi stavitelj na glasu,
predloZi papeZu naért nove cerkve, katera bi povelidevala ve-
likost papeZevega imena in velianstvo prvega apostola. Pa-
paz se je navdusil za naért, in ker je strastno na zidanje
hrepenel, razdejala se je vzlic vsemu ugovarjanju kardinalov
stara bazilika, 15. aprila 1. 1507. pa se je temelj cerkvi po-
lozil. PapeZ je dal prenaglo zidati in skoro so se pokazali
nevarni razpoki. Bramante med tem delom umre in ono
pride v druge roke, dokler leta 1547. vodstvo stavljenja
75letnemu Michel Angelu poveri. Angelo popravi osnovni
nacrt in dovrsi v 14 dneh svoj model, ki je le 25 tolarjev
veljal, med tem ko je Gallo ve¢ let neki model za 4000
tolarjev delal. Samo svobodne roke si je Michel Angelo Ze-
lel, in papeZ ga je moral pooblastiti, da sme svobodno de-
lati po svoji volji, razdirati, dodajati, prenarejati, kakor mu

bode ljubo. Celo stavbeni ured moral je biti njemu poko-
ren. Zato je pa tudi Michel Angeio obljubil, da bode zi-
danje brez vsega plalila ravnal, také da je 17 let temu delu
irtvoval, a vse darove odvrafal, ki so mu jih papeii |ponu-
jali. On je videl, da so glavni stebri Bramantovi preslabi;
te je nadomestil z moCnej§imi; dalje je zapazil, da je po
nalrtu Gallovem znotraujost pretemna; i to je popravil. Zi-
danje te cerkve je pal vedni spominek Angelove slave
Burckhardt pravi: I tu je vidna umetnikova veliina, nam-
re¢ v razmerah stavbe, kterih nikjer nij s starinskih gradin
snel, nego iz svoje glave vstvaril, kakor se mu je gledé svrhe
potrebno zdelo. Prva njegova misel nikdar nij bila izdelan-
je posamesnostij, tudi ne vkupne sostave, nego primera tem-
nik in svetlih delov, ved ali menj proti znotraujosti ali zu-
nanjosti stojeCih skupin, ozir na zgornje in spodnje, srednje
in krajne strani. On je radunar v velikem; od podrobnostij
ne tirja ve¢, nego da se dovolj rezko vidijo.“

Delo je orjaski napredovalo; Pavel IIL je videl Se pred
smrtijo zunanji obris bazilike. Ko je Julij III. zasel papeSko
stolico, mislili so zavidniki, da je zdaj zgoden Gas, Michel
Angela podkopati. Ali &rni njih nameni niso se izpolnili,
ker Julij IIL je, kakor Pavel III. vse zaupal velikemu umet-
niku, kateremu je vsaki papeZ prvo oblast potrdil. Kako so
zavidniki Michel Angela zalezovali, dokazuje najbolj njegov
lasti izrek: ,Ko bi mogel od jeze umreti, bil bi uZe zdavna
mrtev.“ On je med tem nadaljeval velikansko delo, ne ozi-
rajé se na zvijate podlih zavidnikov, tudi ne na vabljive da-
rove svojih destiteljev. Zastonj mu je nudil vojvoda floren-
tinski sijajnosti, zastonj so ga klicale Benetke in Ferrara,
zastonj mu je Francija obefavala 3000 tolarjev letne plade;
on je vztrajal ter izdeloval strastno svoje poceto velikansko
delo. —

Poleg vsega tega bilo je Se mnogo drugih del treba,
koja je Michel Angelo dovr§il, da-si je za vsako bila vsa
tloveSka mo¢ enega navadnega Zivljenja potrebna. Tako na
primer krasno in primerno urejevanje kapitola, kakor je zdaj,
zidanje palate Farnese in popravljanje Toro Farnese. Zna-
menito je, da so Glykonovemu Herkulu manjkale kosti; ali
Michel Angelo je izumil naért, po katerem se je temu odpo-
moglo. L. 1560. pa so bile prave prvotne kosti najdene, in
ko so jih primerili z novimi, pokazalo se je, da so nove mnogo
lepSe in pristojnejSe. Tudi pri ukrepljenju mesta Rima je
Michel Angelo neotrudljivo delal, in gotovo nij se &uditi, da
so mu pri tej orjaski delavnosti in budelitni marljivosti v
¢asih opesale duSne in telesne mo€i, katere si je pa on edino
v samoti krepil. Tako je 1. 1556. v poletske gore k puséav-
nikom zbeZal in ko se je povrnol, rekel je: ,Resnino, le v
gojzdih stanuje mir.“ Veselje in radost njegovih prostih ur
bila sta biblija in Dante, katerega je lastorotno lepo orisal.
Zadnje njegovo delo je cerkev in samostanski dvor santa
Maria degli Angeli, katero je na razvalinah Dioklecijanovih
kopelij z velikim Stedjenjem starin povzdignol. — Risarij Mi-
chel Angelovih ostalo je mnogo; v jedini Florenci nad 200.

Ne samo kot slikar in podobar nego tudi kot pesnik je
Michel Angelo imeniten. Njegovi soneti, madrigali in capi-
toli nijso samo zavoljo Cistega jezika, nego tudi po sodrZaju
imenitni, ker so originalni, kakor moZ sam, iz katerega pe-
resa so potekli, in kateri jih nij napisal, da bi bil tudi kot
pesnik slavljen, nego da plemenitim in krasnim ¢utljajem
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svojega polnega srca d4 miren odtok. Te pesni so brez le-
potije in kin&a, glasi velike njegove duie, zdaj vzviseni in
radostni, zdaj malosréni in Zalostni, mmnogokrat tudi ostri,
polni moZke ozbiljnosti, a vedno plemeniti in originalni. Tudi
o razmerju slikarije in podobarstva je pisal in razpravljal, in
kako naj se &loveiko gibanje naravno predstavlja, bolj pa ko
njegovi spisi kaZejo drzne postave podob v njegovih slikah,
kako temeljito je on anatomijo prouéil.

Njegovo neutrudno vsestransko delovanje zadela je na
konec po malem mrzlica ustavljati, ter mu podjedati mo€ Zi-
vota. V svoji visoki starosti je videl, da mu se bliZa smrtni
poslanee, in kakor je kot umetnik bil velik, tako se je tudi
kot pravi kristjan velikodusno pripravljal na veéni potitek,
vedet, da je to osoda vsemu ¢loveskemu in zemskemu. Nje-
gova oporoka hila je jednostavna: ,Mojo duSo podajem stvar-
niku, moje telo zemlji, moje premoZenje pa moji najbliznejsi
rodbini.“ Michel Angelo je umrl blizu 80 let star, 17. fe-
bruarja 1. 1564. Papei Julij III. je dostikrat izrekal Zeljo,
da bi rad nekoliko let svojega Zivljenja Zrtvoval Michel An-
gelu v prid. Pij IV. je ostro zapovedal, da se cerkev sv.
Petra po nalrtu Michel Angelovem dozida, ter da bise v njej
tudi velikega mojstra kosti pokopale. Ali Florentinci, kateri
so uZe za truplo Dantejevo zéstonj prosili, hoteli so odlo&no
zadobiti Michel Angela, in sam vojvoda je v imenu rodbine
zaliteval, da jim se izroéi truplo pokojnikovo. Slovesno je
slavila Florenca njegov pogreb, pri katerem je Varchi govoril
pogrebni govor. K pogrebu je pa toliko ljudstva privrelo
da se je cerkev santa Croce zaradi prevelike stiske zatvoriti
morala. Vasari, ki ga je tako toéno poznaval, pravi: ,Mi-
mogle predstaviti tiste velike in straSne misli, katere so se
kot ideje v njegovi dusi rodile; kolikokrat je on delo, ki se
ga je lotil, zopet pustil, veckrat celo uni¢il. Tako sam vem,
da je pred smrtjo mnogo kartonov in risarij seZgal, da ne
bi nikdo vedel, kako se je muéil, ter silil svoj duh, samo
da kaj dovrienega stvori.“ —

Vedno pa je govoril, da ¢lovek mora v ofeh imeti Se-
stilo (eirkel) ne pa v roki. Velikokrat je mramor, katerega
je dletvil, zopet razbil, kadar mu je lep3a in viSa misel Si-
nila v glavo. Svojim soumetnikom bil je postreiljiv, v Ziv-
ljenju navadno togoten, vendar ne masSdevalen; v vedenju
bil je razboren, v govoru razsoden. Njegovi odgovori bili
so razumni in strogi. Kot moz duhovite teinje bil je zelo
zmeren, in uZe v mladosti zadovoljeval se je z vsako Se tako
pi¢lo hrano, ter Zivel, kot reveZ, da-si mu niCesar nij manj-
kalo; po svojej strogej zmernosti je tudi malo spaval. Na
tihem ljubil je prav gorko uboge, katerim je pri vsaki pri-
loZnosti pomagal. Ko je njegov slaZabnik zbolel, ga je sam
po noli skrbno ¢uval, kakor da bi mu bil rodni brat. An-
gelo nij bil oZenjen, in neki duhovnik, ki je bil njegov pri-
jatelj, rekel mu je enkrat: ,Skoda res, da si niste izbrali
zveste soproge, ker vi bi svojim otrokom zapustili &astno
ime in premoZenje.“ Michel Angelo mu je na to odgovoril:
,Jaz imam Ze z eno soprogo, umetnostjo, preveé opravila;
ona me je vedno muéila; moji otroci pa so dela, katera za
menoj ostanejo, in ktera, & tadi ni¢ ne bodo koristila, vendar
bodo precej ¢asa na svetu Zivela.* —

Storiv§i tako en korak skoz svetiS¢e umetnije, stojimo
zopet na tleh vsakdanjosti; tudi jeka slavnega spomina Stiri-

stoletnice na spefega mojstra, katera je 12. septembra iz
Florence po vsem omikanem svetu odmevala, je potihnola —
in ves svet ide zopet hitro, kakor kamen, ki se z gorev do-
lino trklja, dalje in dalje. Cloveku pa, kateri ne vihra &rez
krivo in pravo, ez goro in ravan slepo in brezmiselno za
slepedimi mjilnimi mehur&ki, nego stoji na trdi pedini umnih
in kakor vefnost neovrgljivih nazorov, nabira se na resnem
obrazu pomilovalen smeh zbog prazne sedanje svetske gonjbe.
Kot orjak stoji na zemeljski krogli, ter opazuje z grenko
satiro v dusi prazni in vibarni ples pred seboj, ki ga brez-
glavna metuljad krog zlatega teleta pleSe. Njemu bistri um in
samosvestni ponos ne dopus&ata stopiti v to vrtoglavno drustvo,
kateremu je ugasnolo v nedrih vse Guvstvo kreposti in Eloveénosti,
katero drustvo medleGemu duhu trohice hrane ne podaje, kateremu
je lepo, vzviSeno in plemenito prazen &ar, kateremu kot ob-
¢udovanja dostojna umetnost velja edino ona, ki vstvarja
stroje, kojega iz Zrela vriena kroglja vsaj 45 Cevljev v zem-
ljino osréje prodira, koja mesta vpepeljujein tisotam ¢loves-
kih bitij Zivot unicuje.

»Zastidi se bozica Sloboda“,
ker resnica je, kar poje pesnik:

»Sva je zemlja Zrtvenik smrdedi®,

,Zivot cieli lik je tmastog’ pakla.

Po takem neljubem premisljevanju in opazcvanju, ka-
teremu se pa vsak bolj probujeni duh odtegnoti ne more,
sledi prerado vpraSanje za pravim provodnikom dostojnega
Zivljenja in bivanja na zemlji. Eden tak provodnik in uditelj
Zivljenja pokazuje se zreSemn duSnemu ofesu: zgodovina
¢lovedanstva, katera je edini mogoCni plug, ki zamore bujni
plevel iz duSnega polja izruti in blaZemu zasadu prostor
storiti. —

»Ako hoCe§ vedeti“, pravi J. J. Rousseau, ,kajje lepo,
pravo in poZelenja vredno, pozorno ¢itaj zgodovino, misli na
to, kar te zanimiva in navduSuje, opusti, o fem srce izrece
nepristranski s6d. Da-li si kedaj si Zelel Krezov zaklad,
Cezarovo slavo, Neronovo oblast ali Heliogabalovih zabav?
Ako so ti bili srefui, zakaj si ne Zeli§ v dusi biti na njih
mestu? Ker niso srefni bili — to ti Sepeta srce. Katere
ljudi pa opazujes z najvedim veseljem? Katere vzglede spo-
Stujed ? Kateremu bi bil najraji podoben? — To je nerazum-
ljivi éar lepote, koji ne umre! Atenjan, ki je pil kupo trobelié-
nega soka, Brut, ki je za domovino se Zrtvoval, Regul v svojih ra-
dovoljnih mukah, Katon, ki si je sam srce prebol — ti krepostni
nesreénezi so, ki so v tvoji dusi vzbudili zavist, také da v sredini
srca Cutis z njimi ono blaZenost, katera je v njih trpljenju skrita.
Ali ne misli, da je to samo tvoje Gutje; tako éute, da dostikrat
Cute proti svoji volji vsi ljudje; vsakega boZanska podoba,
ki jo vsak v sebi nosi, olaruje navzlic ¢loveski zoprnosti.
Ako nam le strast dopusti ono podobo videti, radi smo jej
podobni, in najveéi malopridnez, &e bi mu bilo mogoce pre-
narediti se, hotel bi tudi biti dober €lovek.“

Eno takih velikanskih za lepo boZanstvenost vnetih ¢lo-
veskih bitij pa je ba§ umetniski velikan: Michel Angelo,
ki v nas ne vzbuja samo Cuvstvo njegovega obcCudovanja,
nego tudi sladko svest, da veliki duhovi ne dosezajo samo
mogod¢nosti in gospodstva na svetu, nego tudi utelesjenje ve-
likih in blagih uzorov, koje je stvarnik v &lovesko duso vsadil.,

S e
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Ustanek Srbov 1. 1804. pod Crnim Jurijem.
Po Dr. N. Krsticu Fr. Jareslav.
(Dalje.)

Mustafa-paSa hoe prepreéiti Pazvan-ogluva napadanja
na Srbijo; ali ni znal kake. Njegova vojna je bila veé po-
tov premagana od Pazvan-ogluvih ljudij, in slaba materijalna
sredstva mu niso dovolila, da zbere in vzdriuje veto vojsko.
Zato sklene od naroda zahtevati novo dalo, ali popred se
je hotel posvetovati z narodnimi poglavarji, ker je sultan
v svojem fermanu obetal Srbom, da ne bodo veé pladevali,
nego v fermanu stoji. Mustafa-paSa pozove k sebi kneze
in predloZi jim, da je za rajo in za njega zlo, da Paz-
van-oglu napada Srbijo, in odira zemljo, ali da ga on
sam § 8v0jo vojno ne more pobiti, nego da je treba, da doda
narod novcev, da se nabere nova vojska izmed Turkov proti
Pazvan-oglu. Modri narodni poglavarji niso pristali na to,
nego so ponudili Mustafi, da vzdigne vojsko iz samega
naroda. Mustafa-paSa, iskreno Zele¢ povrniti v Srbijo mir,
sprejme to ponudbo, in srbski knezi pripeljejo v Beligrad od-
brano in dobro oroZano vojno 8000 moZ, katero pasa nastavi
v dolenjem mestu. Upraviteljstvo vojski izro€i svojemu sinu
Dervis-begu, in za pomoGnika mu odredi modrega himbaSo
Baloto. Srbskej vojski bila sta voditelja: Stanko Aramba$id
in Crui Jurij, katera sta se junadtvom od ostalih odlikovala
v poslednjej avstrijsko-turSkej vojski.

Kadar je ta srbsko-turSka vojska izsla iz mesta, delali
so v Belgradu prekriti janiGari priprave, da se polasté me-
sta, in da prevladajo celi pasalik. Srbi so se hrabro in
navduseno tolkli s Pazvan-ogluvo vojsko; oni so Ze takrat po-
kazali Turkom, da robstvo nad 300 let ni uniilo srbske hra-
brosti in srbskega junaStva. Dokler so se Srbi in Turki Mu-
stafa-pasini proti Pazvan-ogluvej vojski borili, vzdignili so v
Belemgradu zbrani janiGari ustajo proti Mustafa-pasi. Ta pa,
¢em spazi njih namero, poSlje pismo svojemu sinu Dervis-
begu, da se nemudoma s srbsko in tur§ko vojsko vrne v Be-
ligrad. Dervis-beg je tudi uéinil tako, in Ze je dofel v
Srocko, nekoliko ur od Belega grada; nu ta je dobil od
obeta drugo povelje. Janifari so neko no¢ nenadoma napali
bili Mustafa-pasine ljudi v mestu, v roke dobili samega pafo,
in preté mu, da ga ubijejo, prisilili na to, da je mahoma na-
pisal sinu drugo pismo, v katerem mu je zapovedal, da srb-
sko vojno pusti domu, s turSko pa da odide, kamor mu je
drago, samo ne v Beligrad, ako mu je drago Zivljenje ole-
tovo. Dervis-beg prijemsi v Srockem to pismo, razpusti Srbe,
a sam z malo Turki odide v Rumelijo. Balota je Sel s
Stankom Arambagiéem v Smederevo, Crni Jurij pa v Kragu-
jevsko nahijo, v svoje selo Topol. Sedaj se je pridelo za
Srbe novo strasno trpljenje.

Janiare v Belem gradu vodili so Stirije dahije: Fogié¢-
Memedaga, Kuéuk- Alija, Aganlija in Mula Jusuf. Oni, ko
so videli, da je Dervis-beg poslusal svojega odeta, in razpu-
stil turSko in srbsko vojsko, ubijejo Mustafa-paso, zavladajo
Beligrad in beligradski pasalik, pozovejo k sebi svoje drustvo,
janiCare, in zafné gospodariti po starem svojem nalinu v
Srbiji. Razdelivsi Srbijo na S§tiri dele, zadné ugnjetavati
narod. Najprvo posljejo laZnjivo poro&ilo v Carigrad o
Mustafa-pasinej smrti, da je isti pasa zlo postopal z narodom,
in celo to so dosegli, da je narod sam vse to v nekem pismu

potrdil, in po vsem tem so zahtevali od sultana, da jim poslje
novega pafo. Sultan je odpustil dahijam njih zla dela, in
poslal v Beligrad za paSo Vesifa, no on nij imel ni¢ oblasti,
pasalik so upravljali dahije, kateri so sebi prisvojili vse ko-
risti, katere so popred pripadale paSam, in vrh tega so na-
loZili narodu Se mnogo druge globe in bremen, in to zato,
da bi ga s tem tako poniZali, da ne bi mu niti na pamet
palo protiviti se njih oblasti. Po nahijah so postavili za
muselime svoje ljudi, in vsakemu muselimu so dali-neko-
liko pandurjev, in zapovedali, da narod te muselime in pan-
durje pladuje, da jim stanovanje stavi, in da jim daje vse,
kar so za vsakdanje Zivljenja potrebovali. Razve teh postav-
ljenih so bili Se razni drugi dahijski ljudje z razli®nimi naslovi,
kateri so po svojej volji narod ugnjetevali, robili in mudili.
A da bi se prepreéil vsak mogoli ustanek v uarodu, zapo-
vedano je bilo, da v vsakem mestu, osobito po trgih in selih,
sezida narod hanove, v katerih je nastanjen bil handiija z
nekolikimi vojaki; in narod je tudi te Turke po hanovih pla-
Ceval, in dajal jim vse, kar so potrebovali. HandZije in
drugi Turki so pogostem hodili obiskat se, in vselej je vse
stro§ke takovega brezdelavnega potovanja mnosil kukavni
narod; pa tudi to e, kadar so se Turki veselili, morala je
raja pred svojimi besnimi gospodarji igrati kolo. A tudi to
e nij bilo vse, kar je narod moral trpeti. Turki so bili taki,
da jim nij bilo sveto &isto nié. Vsak Turéin, najmalovred-
nidi, mogel je po volji, brezozirno prilomastiti v najodliéniso
hifo srbsko, in tu so ga morali dobro pogostiti in spremiti na
daljni pot, pa so se §e radovali, ako jih je gost pustil na
miry, in jim nij uéinil ve® neprilike. Vse, kar je imela raja,
mogel je vzeti jej vsak nesramneZ; Srbin proti Turéinu nij
mogel refi: to je moje, niti se je smel protiviti, da bi Turéin
ne smel vzeti, kar hoSe, ker je z glavo pladal, ako se je
protivil. Turki so Srbe smatrali za svoje robove, torej nij
misliti, da bi jih bili Stedili, ali spostovali. Tako postopanje
pa je vrglo Srbe v skrajno sirodéino; pa tudi oni, kateri so
§e kaj imeli od prejSnjega Gasa, dobro so pazili, da tega
Turki ne zasledé, ker drugafe niso bili varni niti Zivljenja,
kako fe le imetja. Turki so radi hodili od vasi do vasi, od
mesta do mesta, ter se povsodi gostili na raéun naroda.

Cerkve so Ze davno leZale v razvalinah; zvonovi so bili
preliti v topove, s katerimi so streljali na nedoline kristjane;
Solam nij bilo sledu, samo v kakem samostanu moglo se je
naubiti nekoliko &itati in pisati. Vsa zemlja je bila v naj-
bednifem stanju. Srbija je bila prav taka, kakor da jej go-
spodarijo divje zverine, a ne pametni ljudje. A tudi to Se
nij bilo vse. Turki, ki niso poznali nobenega postenja, za-
dovoljivali so najgadnejSim svojim strastim; odjemali so deco
Zivim voditeljem, in turéili jo; da, celo v o€igled Srba so-
proga, roditelja, bratov in sorodnikov so na najgadnejsi
naéin napadali srbske Zene in dekleta. Srbija je bridko
vzdihala pod barbarsko upravo poluzverskih dahij.

Pa tudi oni Turki, kateri niso prav dali dahijam, bili so
ugnjetavani, in so zato zaleli se dogovarjati s Srbi, da za
jedno ustanejo proti tej nasilnej vladi dahijskej. Izmed teh
Turkov najznamenitiSa bila sta teftedar Asan-beg in Meh-
med-aga-konjalija, ki sta nekaj svinca in smodnika spravila
bila iz Avstrije v Srbsko. Srbi, od Turkov, dahijskih nasprot-
nikov pregovorjeni, napiSejo sultanu pismo, v katerem se caru
pritoZijo zbog dahij, in zbog ugnjetavanja, ki od njih trpé.
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Dahije izvedo za te pogovore Srbov in Turkov, svojih nasprot-
nikov, pograbijo neka pisma, in gledajo, da z orozauno silo
zadu§é vsako ustajo. Razbiv§i Turke, svoje protivnike, in
pogubivsi Asan-begovega brata, ki je v PoZareveu proti dahi-
jam vzdignil bil ustajo, sklenejo, pobiti vse kneze in
odli¢niSe ljudi med Srbi, da tako Srbe brez lastnih pogla-
varjev podvriejo svojej oblasti, in da uéinijo, da ne bi se
mogli nikdar veé proti njim vzdigniti. Foti¢ Memed-aga je
bil odbran, da zacne pobijati kneze in odli¢ne ljudi v valjev-
skej in Sabskej nahiji, pa v zapadnem kraju belgradske.

Fodié- Memed-aga 13. jan. 1304. 1. krene na pot iz
Belgrada s 250 turSkimi konjiki v svoje nahije. Popreje
pa poroli knezu belgradskemu Simnu Markoviéu iz sela Borka,
da ga doaka, in da Z njim skupaj pojde v Zeoke k knezu
Stanoji Milajloviéu, kjer hofe obedovati. Valjevskima knezo-
ma: Aleksiju Nenadoviéu, Nikolaju Srboviéu in Iliji Biréa-
ninu poro¢i, da ga doCakajo na meji valjevske in belograjske
nahije; pa tudi v Sabac poslje zapoved svojemu bratu Musa-
agi, in begu Novljaninu, da pograbita in v jefo pomeceta
kneze Sabske nahije, in ostale odliéne ljudi v narodu. Musa-
aga in beg Novljanini tofno izvriita zapoved Folicevo, in v
Sabsko jeCo vrZeta mnoge kneze in druge odliéne ljudi, kakor
so bili postavim Ostoja Spuzi¢, Toma Trki¢ in Nikolaj Car-
kadzija.

oti¢- Memed-aga, kakor je bil poroGil belgradskim
knezom, dofel je v Zeoke k knezu Stanoji na obed, in sprem-
ljal ga je Simen iz Borka. Memed-aga nij &sto ni¢ odkril
svoje namere tema knezoma, samo jima je strogo nalozil, da
pobereta brzo navadno daco, in da mu jo kmalu prineseta.
Iz Zeoka krene Memed s svojimi Turki v valjevsko nahijo,
in dojde v samostan bogovadski. Na meji valjevske nahije
nij bilo valjevskih knezov, kateri niso vedeli dneva, kedar
hoée Memed-aga dojti v njihovo nahijo. Arhimandritu bogo-
vadskemu tudi nij dal ni¢ vedeti Fo¢i¢ kaj in kako, in od
tukaj je poslal Sest svojih Turkov nazaj v Borok in Zeoke,
da pogubé kueza Simna in Stanojo, in da glavi odneso v
Beligrad. (Konec pride)
S R e

Gozd.

Obraz iz narave, spisal A. Koder.
(Konee.)

In kadar pride poletja soparna vrodina, tedaj poleie
tam ob robu gozda trudni potnik v hladno senco- in premis-
ljuje dolge dni svojega potovanja, C€as ki ga §e lodi od do-
movja, od svojih ljubih. O poldunevnem solncu posedajo
pod ko3ati hrast trudne Zenjice k juZini, ter se smejejo, Fa-
lijo pa nagajajo marsikateri bolj tihi tovariSici o tem in onem
fantu, ki vasuje pod njenim oknom.

Posled pa, kakor iz jeze, da to nij vedno res, zapoje
bolj postarna devica prelepo pesem ,o0 tem ledik stanu“ in
polagoma pripeva vsa drusCina, da se razlega daled okrog.

Tamkaj na sivej skali, na najviSem mestu tihega gozda
sedi, ko zahaja vrode poletno solnce za daljne gore, pastir,
oprt na svojo gorjao in zre v tiho dolino in misli in misli
tolikanj, da sam ne ve kaj.

Posled se oglasi samska, rudefepasana tasGica poleg
njega v grmiCu in mali striek strie tamkaj v goS¢i svoj pri-
prosti: ,stri, stri, stri, strirek, strirek, rek.“ Okoli zamiilje-

nega pastirja pa muka napasena govedina, preZvekuje in po-
lagoma prestopa druga za drugo, kakor v procesiji. Tanko-
nozna bradasta kozica pa, pastirjeva ljubimka, se vstopi ra-
dovedna pred svojega gospodarja, kima s svojo ,brihtno“
glavico, zvoni z svojim zvoncem, nastavlja roge in mekece.
A ko vse to ne pomaga ni¢, zaleti se razkaéena v pastirjevo
koleno z glavo, le bolj polagoma, kakor bi mu hotela reéi:
zakaj si Zalosten, zakaj sloni§ vtopljen v misli, ko se veseli
vse krog in krog.

Zdaj se vzdrami pastir, zatrobi v rog in se spomni, da
je obljubil nocoj iti kakor vsako sobotno veter mimo okenca
samotne koCe, kjer sloni vie gotovo neZna deklica in zbira
in plete venec, ki je namenjen njemu, ki bode najlepsi iz-
med vseh, kar jih bode videti jutre po svetem opravilu, pod
diSeCo lipo pred cerkvijo, kjer se zbirajo fantje in kamor
zahaja tudi on, odkar vasuje s to Manico, prelepo Manico,
ki mu no¢ in dan roji po glavi in vse druge misli preganja.

V tihem hladnem gozdu se vtabori v poletju tudi veéno
popotna druhal zarujavelih ciganov in vseh onih, katerim do-
padajo besede :

,Ein freies leben fiihren wir,
Ein leben vsller wovne;

Der wald ist unser nachtquartier,
Der Mond ist unsre sonne.

Tamkaj v globokem propadu polegajo krog velikega
ognja, ter poslusajo starega vodnika, pripovedujoCega zna-
menite povesti iz svojega viharnega Zivljenja. Bolj od strani
pa se glasé donele gosli; C¢rnooka deklica sloni v narodju
¢rnookega mladenéa in mu Sepefe o zvestej, vrodej ljubezni
o velnej zvestobi — in morda tudi o daljnem neznanem do-
movju, — o svojem, po vsem Sirnem svetu razkropljenem, a
svobodno Zivefem rodu.

In ko se pribliZa oni pusti ¢éas, ko

»Drevje po gozdu rumeni,

Pero za peresom na zemljo pada,
Iz redkega grma se pesem glasi,
Otozna pesem samca strnada.®

Tedaj jame tudi gozd izgubivati svoje veselje, svoje
Zivljenje. Najprvo se osiplje mehka neZna breza, obdutna
jel§a, Siroka bukev, potem gréavi gaber in posled mogoé&ni
ponosni hrast. V malo dneh, ko jame padati ledena slana
o jutrih in velerih na plan in log, vse je mrtvo, vse popa-
rjeno in pozgano. A to je le videzno. Notri v tihem gozdu
se vrii Se vedno polagoma skrivnostno gibanje. Zdaj se po-
tika, kakor tat med drevjem bistrooki lovee, pazi in lazi,
da prekani zvitega lisjaka, bojefega zajca, brzonogo srno
ter jej pesveti ,z jekleno sve&o.“

Tedaj se razlega tudi vesela pesem veselih grabeev, ki
spravljajo listje iz gozda v dolino, v propade, in viSave. To
je slovo od tihega gozda, do novovzbujene spomladi.

Potem pa zima prikima in sneg posneZi in zagrne Je
zadnje zelenje v svoj beli, leseni plasé.

Glej, kako stoka in se pripogiba na Sibkej brezi veja
za vejo pod ledeno teZo, kako mecesen stiska svoj neZni Zi-
vot k korenu, kako ponosni hrast stresa mogo&ne svoje rame
ter z njih nepotrebno odejo, da pada z glasnim odmevom na
tia in dalje po nebu v dolino.

Le tanka smreka, vefno zelena smreka stoji tudi zdaj
skoro nespremenjena. Ko poZari prvo zimsko solnce izza
goste megle, otrese se ponosno nadleinega snega, strepete z
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gostim vejevjem, kakor bi se hotela dvigniti in odleteti od-
tod, dale¢, daleé v gorke juZne kraje, kjer sije veéna pom-
lad, kjer se neprenehoma veselé Zivljenja njene sestre, krasne
ciprese, sladko diSefe pinije v drus¢ini s Cei€eno, sentnato
palmo. —

A tudi v ostri zimi, kakor vselej, tihi gozd nij brez za-
nimivosti in brez blagodarne tihe radosti. Glej! kako se bli§¢i
in leskeGe v svitlem solncu, kot iskra za iskro sije po sneZe-
nih vejah, kako se vse ziblje in klanja pod belo odejo, kako
Sepece in Skriplje v veCernem pihu, kakor bi se pogovarjalo,
kakor bi sanjalo o sladkej veselej pomladi, ki jo pritakuje,
katera vzbudi novo cvetje, novo Zivljenje!

Da! tihi gozd je in ostane povsod in v vsakem &asu
nekaj vzviSenega v vsakdanji prirodi. Gozd je ono skrivno
pribezaliSée, ono sveti§Ge, kjer se najde varno zavetje, mila
tolazba vsakej rani, ako le ima &lovek oké za krasna nara-
vina dela, srce za pravo prvotno lepoto, sluh za one milijone
in milijone zvokov pomirovalnega, soglasnega, soutnega Su-
menja, Sepetanja, pogovarjanja, ki se krog in krog dviguje
materi zemlji iz skrbnega naro&ja, — tebi, oj tebi, ¢lovek, v
poduk, v ob&udovanje, strmenje in milo tolazbo !

Torej le hiti ti, kateremu je prezgodnji ozir v temne
rove vsakdanjega Zivljenja ostrupil srce in um, in vzel po-
gum, ti, kateremu nima svet ni¢ ve® zanimivega podariti, ka-
terega po goljufivej tovarsiji boli glava! Sim zateci v zati§je
mirnega gozda, odpri oké, odpri uhé, pozabi prevare svet-
nega truséa in sre¢en bodes, prerojen v novo Zivljenje, v nove
upe, nove nade, osrefen, kakor nikjer drugod in to vse —
sredi tihega, zelenega gozda.

—_—————

Na vernih dus.
Jetp

Milih pokojnikov dan je. Kakor na grobiséih, tako
v sreih prizigajmo jim svitlih luéic spominanja, plamenov
neugasljive ljubezni! Sej so oni naSi prednjiki, samo preted-
niki velike armade Clovecanstva, koja se premda po raznih
potih in stezah vendar k istemu cilju pomika, k vratom &r-
nega groba. ,Omnes eodem cogimur;“ ena in ista osoda
¢aka nas vseh; v tem obstaje tudi najmoénejSa vez med njimi
in nami.

Slavimo dan mrtvih! Spominajmo se njih zaslug, pa
tudi njih trpljenij, njih boleéin, njih trudov in njih prizade-
vanij! Jemljimo njih blago voljo za blagi €in! I oni so bili
prikovani na okolnosti rodt in ¢asa, zapreCeni po tisoCerih
zaprekah, koje se smrtnikom postavljajo na zemski pot, da
jim ustavljajo brzi tek. Vedrina nebesnih zamislij in lehkost
prekoéloveskih moéij je samo redkim sinovom prahu padla v
delez; takim se volja brez teZave spreménja v ¢ine; ogromna
vetina pak se bori po €rvovo za goli svoj obstanek in biva
v igrafo neStevilnim naklju¢kom, kterim zapada v porogljivi
plen nalik ladija besnim valovom vzburjenega morja. Bodimo
torej blagim pokojnikom praviéni, da nam nasi potomei kri-
viéni ne bodo!

Mnoga Zitva trohni na tem tihem kraju mira, Zrtva ¢lo-
veike zlobnosti. Clovek je Gloveku najvede blago, pa tudi
najveée zlo. SamopasSnost in zavidnost koljeta €lovestvo;
domisljena prosveta pa: krvolo¢ni ,kulturkampf“ se je kot naj-

novejSa zalega Cloveske zmotnjave onima dvema furijama
pridruzil. In ta kolini na miljone ljudij! Grozen je ta po-
gled, groznejsi od vseh bivsih Cloveske povestnice; kajti mori
on po hladnej sistemi brez vsega drugega namena razve
samo onega, ker je jati. A v slovanskej zemlji je teh
nedolZnih Zrtev na gomolje! Kedaj nam vstane pravi
knez miitt in ljubezni, dovolj mogoten, da temu zmaju od-
seka glavo, da pomlad novih asov, mirnega dela, srénega
veselja in brezbojaznega uzitka privede na obnovljeno zemljo ?
Kedaj pride oni junak, ki z meem prebije me¥, da bode ta
nehal, pokon¢avati nedolZni rod €loveski? Ali ga nosi v sebi
narodje ostarelega zapada, ali lono mladega vztoka? — Go-
sta megla krije nam njegov izhod, a naSa srea priakujo ga
z nadejo, z radostjo, s trepetom hrepenenja !

Dotléj pa mu gladimo pot! Stavimo oltarje Elovekoljubju,
vezimo rane ranjenim, vlivajmo lek tolaibe v srca obupanih
sobratov! Snujmo pobratimstev trpefemu &lovestvu! Sirimo
slogo med bore¢imi; udufujmo iskro grde nesloZnosti! Zapi-
rajmo vrata naSih Cutil zavratnemu Sepetu; odvradajmo drzno,
neutemeljeno natolcovanje! Odpirajmo pak na stezaj vrata tr-
pec¢im in od osode prognanim! Gorkeje Iljubimo, kar ljubi
nas, in neutrudne Sirimo kraljestvo dobroCinstva in ¢loveko-
ljubnosti! Tako olafamo sebi i drugim tezko breme Zivlje-
nja. Posebno pak zasadimo oljko narodnega pomirjenja v
prelepa domaca tla slovenska, da, ¢e okoli buéi divji vihar
mednarodnega prepira, vsaj pri nas kot v ljubkej rodbini
klijeta mir in sreca.

Vi pak, mili pokojniki, izpolivajte si od svojega truda!
NaSe postovanje in nafa ljubav bode ljiubezno ¢uvala nad
vami! PocCivajte v miru!

A

Knjizevni ogled.
3y Ps

,Lat.-slov. vaje“, kojih smo uZe omenili, imajo drugo, v
naSej knjiZevnosti novo knjigo za podlago: L. Hrovata ,Latin-
sko slovnico za slovensko mladez¥, tiskano v Novem me-
stu 1874, zaloZeno od kranjskega dez. odbora; cena fl. 1.50,
str. 329. — _Vencéek domacih cvetlic“, kterega je izdal
J. Pajk, obseza 13 pol tiska in 208 str., ter razve poezij dve
deljsi povesti, prvo od A. Kodra, drugo iz zapusCine Andrej-
Sekovega JoZeta. Pri tej priliki naj omenimo, da Zorino ured-
nistvo $¢e ve¢ Andrejdekovih spisov hrani, kteri s Casoma pridejo
na svitlo. -— Drustvo sv. Mohora je ravno razposlalo Sest dru-
Stvenih knjig, izmej kterih tu kot nam zanimivejSe imenujemo:
,Umni kmetovalec” od Fr. Pov§é- ta (podetek veCega dela),
,Ob&na zgodovina® (II zv.) od prof. Jos. Staré-ta, in
,Slovenske vedernice“, v kterih sta sodrzana dva pripove-
dna spisa, eden od Ogrinca, drugi od Andrejéekovega
Jozeta. — Tudi dramatié¢no drustvo je razposlalo 4 zvez-
ke manjsih iger. Releno dru$tvo, koje ima za narodni napredek
veliko imenitnost, zasluZuje vsestranske podpore, ker ima ba$ ono
mej vsemi slov. drudtvi z najvedimi zaprekami se boriti.

Listnica. Gg. pisatclje lepo prosimo, naj potrpé nekoliko, do-
kler mjih spisi pridejo na vrsto. Tadi prosimo za prizanasanje, da
nekojim nismo e odgovorili; premnogi posli piso nam tega pri vsej
nadej volji dopustili. — Nekojim gg. naroénikom ponavijamo gledé
,Vendka“ refeno, da je on tako rekoé odSkodnina, ne golo ,darilo.”
Tudi prosimo, naj nekoji blagovolijo ne prezreti, pod kojimi pogoji
,Vendek* razposiljamo. Ako Bog da, na leto dodenemo rednih prilog,
da gradivo pride bolj med svet. — Sréni pozdravi vsem nasim prijateljem!

Izdajatelj in odgovorni urednik: Martin JelovSek.

1. M. Pajk-ova tiskarna v Mariboru.



